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	.  ونتيجة لنظرة سوسير هذه إلى النظام اللغوي،وما يكونه من العناصر,فقد وقف بعمله اللغوي عند حدود الوصف والتحليل والتفسير بطريقة علمية موضوعية.فبفضله أصبحت دراسة اللغة تتم وفق منهج علمي وصفي آني يتوخى الشمول والدقة وعدم التناقض.
	.  ونتيجة لنظرة سوسير هذه إلى النظام اللغوي،وما يكونه من العناصر,فقد وقف بعمله اللغوي عند حدود الوصف والتحليل والتفسير بطريقة علمية موضوعية.فبفضله أصبحت دراسة اللغة تتم وفق منهج علمي وصفي آني يتوخى الشمول والدقة وعدم التناقض.
	.  ونتيجة لنظرة سوسير هذه إلى النظام اللغوي،وما يكونه من العناصر,فقد وقف بعمله اللغوي عند حدود الوصف والتحليل والتفسير بطريقة علمية موضوعية.فبفضله أصبحت دراسة اللغة تتم وفق منهج علمي وصفي آني يتوخى الشمول والدقة وعدم التناقض.
	محاضرة 4:
	محاضرة 4:مدرسة براغ 1
	من أهم مبادئ هذه المدرسة :
	وضعت هذه المدرسة نظرية كاملة في التَّحليل الفونولوجي.
	تحديد الوظيفة الحقيقية للغة، التي تتمثل بالاتصال.
	اللغة ظاهرة طبيعية، ذات واقع مادي يتصل بعوامل خارجة عنه.
	الدعوة إلى الكشف عن تأثر اللغة بكثير من الظواهر العقلية والنفسية والاجتماعية.
	إسهامات المدرسة:
	من إسهامات هذه المدرسة و التي نالت شهرة عالية في الدرس اللساني الحديث تمييز " ماثيزيوس " بين مفهومي الموضوع و الخبر، و تطويره لمنظور الجملة الوظيفي. إضافة إلى استعماله الدراسة الوظيفية للتمييز بين النحو و الأسلوبية
	.  أ- الموضوع و الخبر:
	يرى اللساني ماثيزيوس أن الجملة تنقسم إلى موضوع و خبر، و الفرق بينهما هو دلالة الأول على فكرة معروفة ، و دلالة الثاني على فكرة جديدة نعلمها من تضام الموضوع مع الخبر . و الشكل الآتي يوضح أقسام الجملة ، و يحدد مفهوم هذه الأقسام.
	الجملة : موضوع (معلومة سابقة ) ، خبر (معلومة جديدة(  مثل جملة : العلم نـور.
	نجد مايشترطه ماثيزيوس فيهما هو ما يشترطه علماء العربية في أقسام الجملة (المبتدأ و الخبر) ، فالأصل في المبتدأ (في العربية) أن يكون معرفة ، و في الخبر أن يكون نكرة ، لأنك إذا قدمت حكما مألوفا ، و معلوما لدى المخاطب لن تجد فائدة في إعادة إبلاغه له ، اللهم إلا إذا كان على سبيل التذكير ، و الأمر نفسه بالنسبة للمبتدأ ، فهو في جملته محكوم عليه ، و لا بد أن يكون المحكوم عليه معروفا، فإن لم يكن كذلك فما فائدة المخاطب أو السامع في معرفة الحكم ، فالغرض من الإخبار إفادة السامع ما ليس عنده، و تنـزيله منـزلتك في علمك بذلك الخبر ، و الإخبار عن النكرة لا فائدة فيه ، فإن قلت (رجل قائم) أو عالم أو مريض ... و ما إلى ذلك من الأخبار ، لم يكن في كلامك ما يفيد السامع .
	ب- منظور الجملة الوظيفي:
	المنظور الوظيفي يتجلى في الكلام الذي يعبر عن القيمة الاتصالية للغة ، من خلال تفاعلها مع الواقع الذي وجدت فيه
	.  إن الشكل العام لمنظور الجملة الوظيفي في جميع اللغات هو نظام الرتبة فيها ، و هو دراسة لعملية ترتيب المفردات في التركيب اللغوي ، من أجل الحصول على محتوى دلالي معين ، و يتعلق الأمر هنا بالتقديم و التأخير والزيادة والحذف و الفصل ...الخ. حيث يركز الدارس هنا على التغيرات التي تطرأ على التركيب مثل : غربت الشمس ، غربت الشمس قبل قليل ، الشمس غربت قبل قليل ، قبل قليل غربت الشمس ، وغيرها من التراكيب التي يكون لكل منها وظيفة خاصة ما كانت في مثيلاتها.
	ج– نظرية وظائف اللغة:
	تعد هذه النظرية أهم و أشهر ما جاء به جاكبسون ، و قد استلمها من نظرية الاتصال ، التي ظهرت لأول مرة سنة 1948 ، و مفادها أن عملية التواصل تتطلب ستة عناصر أساسية هي المرسل و المرسل إليه ، و الرسالة و القناة و المرجع و شفرة الاتصال
	و على كل عنصر من هذه العناصر الست تنصب وظيفة لغوية كالآتي:
	- الوظيفة التعبيرية :وتسمى كذلك الوظيفة الانفعالية ، وتتأسس على المخاطب ، فتبدي عواطفه ومواقفه تجاه قضية ما ، ويتجلى ذلك مثلا في طريقة النطق ، وفي بعض الأدوات اللغوية التي تدل على الاستفهام أو التعجب أو الانفعال
	.  - الوظيفة الإفهامية : وتتعلق بالمتلقي، فالنص خاضع لتأثير حرية القاريء بأقصى ما في هذه الحرية من شفافية. إن للقاريء قدرة مشروطة وهو في ذلك لا يختلف عن الكاتب.
	- الوظيفة الانتباهية: وتتعلق بقناة التخاطب وتتجلى كثيرا في المحاورات الشفافية، ولذلك يمكن أن ندرج فيها كل ما من شأنه أن يثير انتباه المتلقي من تكرارات وتأكيدات أو إطناب..
	- الوظيفة ما وراء لغوية: وتتأسس على الوضع" code" وتعمل على التأكد من أن طرفي الخطاب ينطلقان من الأوضاع نفسها. فهناك علاقات وثيقة بينهما ؛ من ناحبة اللغة، الثقافة، القيم و المعتقدات.
	-الوظيفة الشعرية / الأدبية : وهي الوظيفة التي يكون فيها النص/ الخطاب غاية في ذاته فتصبح هي المعنية بالدرس. - الوظيفة المرجعية: و هي التي تنصب على مرجع الرسالة (جميع الظروف التي تحف العملية التواصلية).
	وفي تراثنا النحوي و البلاغي نجد علماءنا قد أولوا العناية هذه العناصر فركزوا على الإعراب حتى لايقع اللبس مما يعيق الفهم و المقصد، كما اهتم البلاغيون بأحوال الخطاب ، وأقدار المتخاطبين.
	محاضرة05 :
	محاضرة05 :مدرسة براغ 02
	علم الأصوات
	إن الصوت ظاهرة فيزيائية عامة الوجود في الطبيعة ، و يتمثل الصوت اللغوي في مجموع الأصوات التي تخرج من الجهاز الصوتي البشري (ظاهرة فيزيولوجية)، و التي يدركها السامع بواسطة جهازه السمعي المتمثل في الأذن و ما يكونها ( ظاهرة نفسية)، و الصوت هو الركيزة ، و المقوم المادي للسان ، و هو حد التحليل اللغوي و مادته ، و نهايته ، و أصغر قطعة في النظام اللغوي .
	عرف الدرس الصوتي الحديث عند الأوربيين – ثم عند العرب بعد ذلك ، مصطلحين رئيسين هما الفونتيك(phonétique) ، و الفونولوجيا (phonologie:
	الفونتيك دراسة الأصوات التي تجري في الكلام من حيث هي حركات عضوية مقترنة بنغمات صوتية (علم الأصوات) . أما الفونولوجيافهي دراسة لسلوك الأصوات، في مواقعها ، أكثر مما هو دراسة للأصوات في حد ذاتها، لأنه يعنى بتجاورها ، و ارتباطاتها و مواقعها ، وهنا يكاد يجمع الباحثون على أن الفونولوجيا علما دالا على دراسة وظائف الأصوات . و ليس غريبا إذا تداخلت مصطلحات العلمين لأن هدفهما واحد و مسعاهما مشترك.
	وقد برع تروبسكي في ميدان الصوتيات الوظيفية أو الفونولوجية، وكانت له فيها إسهامات منها مؤلفه الشهير )مبادئ الفونولوجيا) سنة 1939، حدد فيه مناهج تحليل السمات القطعية والفوقطعية، ودراسات حول الفونولوجيا الإحصائية، والفونولوجيا التاريخية، كما اعتنى بتطوير مفهوم الفونيم.
	- نظرية الفونيم
	لقد اختلف الدارسون حول مفهوم الفونيم ، فذهبوا في ذلك مذاهب شتى ، حسب خواصها المادية ، التي يمكن قياسها ، و ملاحظتها علميا ، أو حسب ورودها (توزيعها) في نصوص لغوية ، أو حسب وظيفتها ، ومن هنا نشأ الاختلاف الذي أشرنا إليه في تعريف الفونيم ، ضمن ما يسمى بنظرية الفونيم ، التي تجمع جملة من النظريات ، و المذاهب اللغوية في وضع حد للصوت ، أهمها
	أصحاب النظرة العقلية: و هم الذين اعتبروا الفونيم صوتا مفردا ، له تجريد ذهني ، أو صورة ذهنية يستحضرها المتكلم إلى عقله بالإرادة ، و ينطقها في الكلام بلا وعي ، فينجح مرات في تحقيق صورة الصوت بالنطق ، و يخفق مرات أخرى. من أعلام هذه النظرة كورتيني.
	النظرة العضوية التركيبية : يعترف أصحاب هذه النظرة بعبارة (عائلة أصوات) ، لأن الفونيم في نظرهم يعني الحرف ، فهو عائلة من الأصوات التي يعتبر كل منها عضوا من العائلة ، مثل النون في العبارات : إن شاء الله، انبثق ، إن قال
	النظرة الوظيفية التركيبية: يحدد أصحاب هذه النظرة الفونيم في ضوء وظيفته التركيبية في اللغة، و في مقدمتهم تربتسكوي الذي يعتبر الفونيم هو الوحدة التي تحقق خلافات صغرى تتميز من خلالها الكلمات عن بعضها البعض. من أعلام هذه النظرة بلومفيلد.
	لقد أخذ الكثيرون من باحثي حلقة براغ في دراسة القوانين التي تحكم بنية النظم الصوتية، و يعد هذا الاستكشاف من أهم المكاسب العلمية التي أسهمت فيها حلقة براغ. فلم يكتفوا بوصف الأصوات اللغوية و تحديد مخارجها، بل راحوا يكتشفون العلاقات التي تربطها ببعضها البعض داخل النظام اللغوي، و يحددون منزلتها منه، للوصول إلى الوظيفة المنوطة بالصوت في عملية التبليغ.
	قد اعتنى تروبتسكي بتطوير مفهوم الفونيم أيما عناية ، و هو ما جعله يولي أنواع التضاد الفونولوجي أهمية كبيرة، حيث إن الفونيم عنده هو مفهوم وظيفي قبل كل شيء ، و تتحدد وظيفته بمقابلته بالفونيمات الأخرى، ويكون مرة من (اللغة)بوصفها نظاما متعارفا عليه في بيئة معين،ويكون مرة أخرى من (الكلام)الذي هو ممارسة فعلية فردية للفرد.وتُعَرِّف هذه المدرسة الفونيم بأنه وحدة صوتية مستقلة لها القدرة على التمييز بين الكلمات وأشكالها، أو هو أصغر وحدة صوتية تشكيلية في اللسان المدروس.وقد عرفه تروبتسكي في عدة مواضع من كتابه(مبادئ الفونولوجيا)،مضفيا عليه صبغة علمية وعملية في آن واحد؛كقوله:"إن الفونيم هو أولا وقبل كل شيء مفهوم وظيفي"، وهو كذلك عنده " الوحدة الفونولوجية التي لا تقبل التجزيء إلى وحدات أخرى أصغر منها في لغة معينة".
	والفونيم هنا يدرس ضمن فرع من علم اللغة هو (علم الأصوات اللغوية)، وحين يكون الفونيم من الكلام فإنه ينضم إلى غيره من الوحدات الصوتية الأخرى لبناء مفردة معينة، يكون لها معنى خاص وللفونيم وظيفة لغوية وأثر في المعنى، فإذا استبدلنا وحدة صوتية أخرى اختلف معنى المفردة وصارت كلمة أخرى،ومن الأمثلة على ذلك الفونيم(ن) الذي يكون معزولا عن غيره ويكون مرة أخرى عنصرا من عناصر الحدث الكلام،  وذلك إذا انضم إلى غيره وتألفت مفردةكقولنا(نام) إذا استبدلنا به(ق) أصبحت المفردة(قام) فقد تغيرت الكلمة وأصبح لها معنى آخر.
	نتائج عامة عن مدرسة براغ:
	لقد هيمنت هذه المدرسة على اللسانيات ردحا طويلا من الزمن لما تتميز به من الخصائص التالية:
	المكون الاجتماعي:
	منهج الدراسة عند التوزيعيين:
	يرتبون دراستهم وفق المراحل التالية:
	ومفهوم النظرية التوليدية التحويلية:
	أهم أسس النظرية التحويلية:
	وتنقسم القواعد التحويلية إلى قسمين:
	أهم الانتقادات الموجهة إلى التوليدية التحويلية (البنيوية التحويلي:
	لقد لخص العلماء بعض عيوب هذه المدرسة ومنهجها فيما يأتي :



